
227488-2016 Page 1/5

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 227488-2016 - Hange
Poola-Wałcz: Spordikaubad ja -varustus
OJ S 127/2016 05/07/2016
Hanketeade
Tarned

Õiguslik alus:
Direktiiv 2014/24/EL

I osa: Hankija

Nimi ja aadressid
Ametlik nimetus: 1 Regionalna Baza Logistyczna w Wałczu
Postiaadress: ul. Ciasna 7
Linn: Wałcz
NUTS kood: PL42 Zachodniopomorskie
Sihtnumber: 78-601
Riik: Poola
Kontaktisik: Jolanta Macias
E-post: 1rblog.szp@ron.mil.pl
Telefon: +48 261472517
Faks: +48 261472205

:Internetiaadress(id)
Üldaadress: www.1rblog.wp.mil.pl

Teabevahetus
Hankedokumendid on kättesaadavad (tasuta piiramatu ja täielik juurdepääs) aadressil: www.
1rblog.wp.mil.pl
Lisateavet saab eespool nimetatud aadressil
Pakkumused või osalemistaotlused saata eespool nimetatud aadressil

Hankija liik
Muu liik: Jednostka Budżetowa Sektora Finansów Publicznych

Põhitegevus
Riigikaitse

II osa: Ese

Hanke kogus või ulatus

Nimetus
Dostawa wyposażenia zestawu sprzętu nurkowego INTERSPIRO DIVATOR DP-1.
Viitenumber: 98/2016

CPV põhikood
37400000 Spordikaubad ja -varustus

Lepingu liik
Asjad

Lühikirjeldus

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/227488-2016
mailto:1rblog.szp@ron.mil.pl?subject=TED
http://www.1rblog.wp.mil.pl
http://www.1rblog.wp.mil.pl
http://www.1rblog.wp.mil.pl
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Przedmiotem zamówienia jest dostawa wyposażenia zestawu sprzętu nurkowego 
INTERSPIRO DIVATOR DP-1:
1. Panel powierzchniowy zestawu DP
2. Wąż HP do panelu 120 m z automatem
3. II stopień automatu oddechowego
4. Wskaźnik niskiego ciśnienia układu zasilania
5. Kompensator pływalności
6. Automat oddechowy I stopień mk III DP
7. Kieszeń balastowa piersiowa z ciężarkami
8. Rama węża 120 m
9. Zestaw dwubutlowy
10. Maska pełnotwarzowa AGA
Zamawiający dopuszcza rozwiązania równoważne normom, aprobatom, specyfikacjom 
technicznym i systemom odniesienia, o których mowa w art. 30 ust. 1÷3 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Wykonawca powołujący się na te rozwiązania jest zobowiązany 
wykazać w ofercie, że oferowane przez niego dostawy spełniają wszystkie wymagania 
określone przez Zamawiającego. Obowiązek wykazania, że oferowany przedmiot zamówienia 
spełnia wymagania określone przez Zamawiającego leży po stronie Wykonawcy.

Eeldatav kogumaksumus või suurusjärk

Teave osade kohta
Hankeleping on jaotatud osadeks: ei

Kirjeldus

CPV lisakood(id)
37412240 Sukeldumisvarustus või -tarvikud

Täitmise koht
NUTS kood: PL Polska
Põhiline teostamise koht: 1 Regionalna Baza Logistyczna – Skład Gdynia, ul. X. Czernickiego 
124, 81-904 Gdynia.

Hanke kirjeldus
Przedmiotem zamówienia jest niżej wymieniony asortyment:
1. Panel powierzchniowy zestawu DP kpl 13
2. Wąż HP do panelu 120 m z automatem kpl 13
3. II stopień automatu oddechowego kpl 19
4. Wskaźnik niskiego ciśnienia układu zasilania kpl 26
5. Kompensator pływalności kpl 26
6. Automat oddechowy I stopień mk III DP kpl 13
7. Kieszeń balastowa piersiowa z ciężarkami kpl 40
8. Rama węża 120 m kpl 45
9. Zestaw dwubutlowy kpl 13
10. Maska pełnotwarzowa AGA kpl 13.

Hindamiskriteeriumid
Alljärgnevad pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kvaliteedikriteerium - Nimi: Termin wykonania zamówienia / Osakaal: 10
Hind - Osakaal: 90

Eeldatav maksumus või suurusjärk
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II.2.7. Lepingu, raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kestus
Kestus kuudes: 2
Seda lepingut võidakse uuendada: ei

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta
Täiendavad hankevõimalused: ei

Teave Euroopa Liidu vahendite kohta
Hange on seotud Euroopa Liidu vahenditest rahastatava projekti ja/või programmiga: ei

Lisateave

III osa: Juriidiline, majanduslik, finants- ja tehniline teave

Osalemistingimused

Kutsetööga tegelemise sobivus, sealhulgas kutse- või äriregistrisse kuulumisega 
seotud nõuded
Tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: 
Zamawiający dokona oceny spełniania warunku na podstawie złożonego oświadczenia o 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu określonego w art. 22 ust. 1 pkt 1 ustawy 
wymienionego w załączniku nr 2 do niniejszej SIWZ.

Majanduslik ja finantsseisund
Kvalifitseerimise tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: 
W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy wykażą spełnianie warunków, o 
których mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych tj. posiadają środki 
finansowe lub zdolność kredytową w wysokości minimum 152 000 PLN.
— jeżeli Wykonawca, wykazując spełnianie warunku, o którym mowa w art. 22 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp (sytuacja ekonomiczna i finansowa), polega na zdolnościach finansowych innych 
podmiotów (na zasadach określonych w art. 26 ust. 2b ustawy), Zamawiający wymaga 
przedłożenia informacji banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo – kredytowej 
dotyczącej tych podmiotów, potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub 
zdolność kredytową podmiotu w wysokości wskazane powyżej, wystawionej nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania ofert,
— jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca lub inny podmiot wskazany powyżej nie może 
przedstawić dokumentu o którym mowa wyżej może przedstawić inny dokument, który w 
wystarczający sposób potwierdza spełnianie opisanego przez Zamawiającego warunku.
Võimalikud miinimumnõuded: 
Zamawiający dokona oceny spełniania warunków wymaganych od Wykonawców na 
podstawie dokumentów i oświadczeń wymienionych w Rozdziale IX SIWZ.

Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Kvalifitseerimise tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: 
1. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy wykonali w okresie ostatnich 3 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie – dostawy wyposażenia do sprzętu ratowniczego lub nurkowego i/lub dostawy 
sprzętu ratowniczego lub nurkowego, których suma odpowiada co najmniej wartości 607 000 
PLN oraz wykonali te dostawy w sposób należyty.
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2. W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy będące przedmiotem niniejszego 
postępowania odpowiadają wymaganiom określonym przez Zamawiającego, Zamawiający 
żąda aby Wykonawca zaoferował przedmiot zamówienia odpowiadający wymaganiom 
określonym w załączniku nr 8 do niniejszej SIWZ oraz w przypadku zaoferowania produktu 
równoważnego w pozycjach od 1 do 10 wyposażenia wymienionego w załączniku nr 8 – podał 
informacje identyfikujące zaoferowany produkt.
Võimalikud miinimumnõuded: 
Zamawiający dokona oceny spełniania warunków wymaganych od Wykonawców na 
podstawie dokumentów i oświadczeń wymienionych w Rozdziale IX SIWZ.

IV osa: Hankemenetlus

Kirjeldus

Hankemenetluse liik
Avatud menetlus

Teave raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kohta

Teave Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepingu (GPA) kohta
Hange on hõlmatud Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepinguga: ei

Haldusalane teave

Pakkumuste või osalemistaotluste laekumise tähtaeg
Kuupäev: 10/08/2016 10:30Kohalik aeg: 

Kuupäev, mil valitud taotlejatele saadetakse pakkumuse esitamise või osalemise 
ettepanekud

Keeled, milles võib esitada pakkumused või osalemistaotlused
Poola keel

Minimaalne aeg, mille jooksul pakkuja peab pakkumuse jõus hoidma
Pakkumus peab olema jõus kuni: 08/10/2016

Pakkumuste avamise tingimused
Kuupäev: 10/08/2016 11:00Kohalik aeg: 
Pakkumuste avamise koht: 
1 RBLog, ul. Ciasna 7, 78-601 Wałcz, budynek 1, pok. 112-113.

VI osa: Lisateave

Teave hanke kordumise kohta
See on korduv hange: ei

Lisateave
W związku z wejściem w życie 18.4.2016 Dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/24
/UE wprowadzającej regulacje dotyczące JEDZ (Jednolity Europejski Dokument Zamówienia) 
oraz będącym wtoku procesem legislacyjnym dotyczącym ustawy Prawo zamówień 
publicznych Urząd Zamówień Publicznych wydał komunikat dotyczący sposobu postępowania 
przez Zamawiających w trakcie prowadzenia postępowania. Zgodnie z jego treścią, w 
przypadku złożenia przez wykonawcę oświadczenia własnego w postaci jednolitego 
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europejskiego dokumentu zamówienia według rozporządzenia wykonawczego Komisji UE 
2016/7 z 5.1.2016 ustanawiającego standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu, UZP zaleca akceptację takiego oświadczenia.

Läbivaatamise kord

Läbivaatamise eest vastutav organ
Ametlik nimetus: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik: Poola

Vahendusmenetluse eest vastutav organ
Ametlik nimetus: Urząd Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik: Poola

Läbivaatamise kord
Täpne teave läbivaatamismenetluse tähtaegade kohta: 
Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na zasadach 
określonych w dziale VI ustawy Pzp.

Käesoleva teate lähetamise kuupäev
30/06/2016


